
St. Ansgar Catholic Church   
Archdiocese of Chicago 

2040 Laurel Ave, Hanover Park, IL 60133  -  (630) 837-5553  -  www.stansgar.weebly.com  - stansgar@archchicago.org 

Pastoral Staff 

Rev. Eduardo Garcia-Ferrer, Pastor 
Rev. Mario Pelayo Corona, Associate Pastor 
Mr. Alberto Contreras, Deacon 
Mr. Pedro Benitez, Deacon 
 
Mass Schedule (Horario de Misas) 

Saturday (Sábado):  
4:30 P.M. English (inglés) 
6:30 P.M. Spanish (español) 

Sunday (Domingo):  
8:00 A.M. English (inglés) 
10:00 A.M. Spanish (español) 
12:30 P.M. Spanish (español) 

Weekday Masses (Misas de Entresemana)  

Tuesday (Martes): 
7:00 P.M. Spanish (español) 

Thursday (Jueves):  
8:00 A.M. English (inglés) 
7:30 P.M. Spanish (español) 

Exposition of the Blessed Sacrament  
(Exposición del Santísimo Sacramento) 
Thursdays 8:30 A.M. - 7:30 P.M. (jueves) 

First Friday Devotion (Primer Viernes ):  
8:00 A.M. English (inglés) 
7:00 P.M. Spanish (español) 

First Saturday Devotion (Primer Sábado):  
11:30 A.M. Spanish (español) 

Holy Day Masses (Misas de Precepto): 
9:00 A.M. English (inglés) 
7:00 P.M. Spanish (español) 
 

Reconciliation (Confesiones) 
Tuesday & Thursday (Martes y Jueves): 
After 7:00 P.M. Mass  
(después de la Misa de 7:00 P.M.) 
 

Caring Ministries (Visitas a enfermos) 
Communion & Anointing for Shut-Ins. Call the  
Parish Office. 
(Para recibir la Sagrada Comunión o Unción de  
Enfermos, llame a la oficina parroquial) 
 

Office Hours (Horario de Oficina) 
Monday-Friday (Lunes a Viernes) 
9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
 

Tuesday & Thursday (Martes y Jueves) 
4:30 P.M. - 8:00 P.M. 

 
Thursdays of  

Adoration of the Blessed 
Sacrament 

Jueves de Adoración  
del  

Santísimo Sacramento 

Holy Mass (English)  8:00 A.M.  Santa Misa  
  (inglés) 

Holy Hour (English)  8:30 A.M.  Hora Santa  
  (inglés) 

Adoration (Spanish)  9:30 A.M. - 7:30 P.M.  Adoración  

Confessions (Bilingual)  6:30 P.M. - 7:30 P.M.  Confesiones 

Holy Mass (Spanish)  7:30 P.M.  Santa Misa 

Sixth Sunday of Easter      May 5, 2024 

Sexto Domingo de Pascua     5 de mayo, 2024 



Knights of Columbus 7694, 11981, 4977, 14435, 6964 

DATE 
Tuesday, May 21 

LOCATIONS 
Lou Malnati’s Schaumburg 

11:00 a.m - 11:00 p.m. 
1 South Roselle Road 

(847) 985-1525 
 

Lou Malnati’s Barrington Rd 
4:00 p.m. - 10:00 p.m. 
375 S Barrington Rd 

(847) 524-1900 
 

Lou Malnati’s Hoffman Estates 
4:00 p.m. - 10:00 p.m. 

1407 Palatine Rd 
(847) 480-3450 

 
Lou Malnati’s Palatine 
11:00 a.m. - 10:00 p.m. 
287 N Northwest Hwy 

(847) 936-0800 

   Dine-to-Donate 
To benefit:                          Sponsored by: 

Make sure to use the 
code GPFUND24 during 

your order. 

FOR QUESTIONS 
Contact Tom - 847-450-9714 
thevans1988@sbcglobal.net 

Malnati’s will donate 20% 
of your purchase  

(not alcohol) 

INCLUDES PHONE, ONLINE, AND APP ORDERING.  
USE CODE GPFUND24 

The Sign of the Cross 
 is one of the very weapons we use in that battle 
with the devil. In a statement, attributed to St. 
John Chrysostom, demos are said to “fly away” 
at the Sign of the Cross “dreading it as a staff 
that they are beaten with.” Catholic Encyclopedia 

  

Santo Rosario & Solemne Misa en honor a   
Nuestra Señora de Fátima  

  Lunes 13 de mayo, 2024 - 6:30 P.M. 
  
 

Acompáñenos en el rezo del Santo Rosario, Procesión 
y celebración de la Santa Misa en este día especial.   

  
Del libro de la Hermana Lucia, “Llamadas” del Mensaje 

de Fátima:  
“… el Mensaje nos dice: ‘Oren y sacrifíquense’ para que 

con sus oraciones, sus palabras, sus ejemplos, sus  
sacrificios, sus trabajos y su caridad, consigan ayudar a 

sus hermanos a levantarse si están caídos, a volver al 
buen camino si andan extraviados, y a acercarse a Dios si 

viven alejados.” 
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En esta fecha se realizarán inscripciones para el programa 
en ingles y en español.  

  
   

  

 
 

 
Las familias que deseen inscribir a sus hijos en las clases de 
catecismo, deben registrarse en la parroquia y: 
  

Traer una copia del acta de bautismo (o de nacimiento 
si no están bautizados). 
  

Los niños que cumplen 7 años en el 2024, pueden iniciar 
las clases para Primera Comunión.  
  

Los jóvenes que cumplen 12 años en el 2024 y ya hayan 
recibido la Primera Comunión (traer prueba), pueden 
iniciar las clases para Confirmación.  
  

Los jóvenes y adultos mayores de 17 años (o que los 
cumplan en el 2024) que necesitan algún sacramento 
(Bautismo, Comunión y/o Confirmación), pueden  
inscribirse en la clase de RICA. 
  

Los niños y jóvenes que deseen asistir al programa,  
deben ya saber tres oraciones básicas (Padrenuestro, 
Ave María y Gloria) al momento de ser inscritos.  
Deben venir con sus padres el día de la inscripción para 
ser evaluados.  

  

Costo: 

$170.00 por un niño 
$230.00 por dos niños 
$280.00 por tres niños o más 
   
 

Para información adicional, llame a la Oficina Parroquial al  
630-837-5553 ext. 100 ó 102 y deje un mensaje.  

Debe pagarse 
completo el día de 
la inscripción. No 
hay plan de pagos 

  

It’s time again to register your  
children for Religious Education 
classes.  
   
      Monday, May 20, 2024            

     4:30 P.M. – 7:00 p.m. 
  

Monday, July 8, 2024     
10:00 A.M. - 1:00 P.M. & 4:30 P.M. – 7:00 P.M. 
 
In order to enroll your child / children in our program,  
families need to register as parishioners and: 
  

  Bring a copy of your child/children baptism record  
 (or birth record if not baptized). 
  

 Children who turn 7 years old in 2024 may start classes  
 for First Communion.  
  

 Teens who turn 12 years old in 2024 and have already  
 received their First Holy Communion (bring proof), may 
  start classes for Confirmation.  
  

 Young adults older than 17 years old, may be enroll in 
  RCIA (for those who need Baptism, First Communion,  
 and/or Confirmation). 
  

 Children, teens and adults who will be enrolled need to 
  be present at registration to be tested for the three basic  
 prayers (Our Father, Hail Mary & Glory Be).   
  
  Tuition:  
        $170.00 per one child 

$230.00 per two children 
$280.00 per three or more children 

  
If additional information is needed, please call the  
Parish Office at 630-837-5553 ext. 100 or 102 and leave a 
message.  

Tuition must 
be paid in full 
at the time of  
registration. 

10:00 A.M. - 1:00 P.M. 
4:30 P.M. - 7:00 P.M. 

  
Memorare: Remember, O most gracious Virgin Mary, that 
never was it known that any one who fled to thy protection, 
implored thy help or sought thy intercession, was left unaided. 

Inspired with this confidence, I fly unto thee, O virgin of 
virgins my mother; to thee do I come, before thee I stand, 

sinful and sorrowful; O mother of the word incarnate,  
despise not my petitions, but in thy clemency hear and 

answer me. Amen. 

  
Acuérdate 

 Acuérdate, ¡oh piadosísima, Virgen María!, que jamás se 
ha oído decir que ninguno de los que han acudido a tu 
protección, implorando tu auxilio haya sido abandonado de 
Ti. Animado con esta confianza, a Ti también yo acudo, y 
me atrevo a implorarte a pesar del peso de mis pecados. 
¡Oh Madre del Verbo!, no desatiendas mis súplicas, antes 
bien acógelas benignamente. Amén 
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Oración a la Virgen antes de Comulgar 
 

He aquí, Madre amantísima, que voy a  
recibir el Cuerpo y la Sangre de tu divino 
Hijo Jesús, formados por obra del Espíritu 

Santo en tus purísimas entrañas.  
 

Dígnate avivar en mi espíritu aquella fe 
en Jesús que tú tuviste; enciende en mi 

corazón aquel amor con que le amaste y 
adoraste en tu seno virginal. 

 
Por pobre de merecimientos que esté mi 

alma y por mezquino que sea mi corazón, si 
tú lo preparas, Jesús se sentirá bien y se 

complacerá en él.  
 

Por el honor de tu divino Hijo, gloria tuya 
y bien de mi alma prepara en mí digno  
recibimiento y una digna morada para 

Jesús Sacramentado. Amén.  

 

Oraciones para después de Comulgar 
 
Toma, Señor y recibe toda mi libertad, mi memoria, mi entendimiento y toda mi voluntad; 
todo mi haber y poseer. Tú me lo diste; a Tí, Señor, lo torno; todo es tuyo, dispón de ello 
confirme a tu voluntad. Dame tu amor y gracia, que esto me basta, sin que te pida otra cosa. 

Amén.  
 

===================== 
 

¡Oh Buen Jesús! Hoy has venido hasta mi pobre mansión. Hoy, junto a mi corazón, tu  
corazón, he sentido. Hoy, como ave en el nido descansé junto a tu altar, ¿que me podrás 
hoy negar? Has, que limpia el alma mía, como hoy está, pueda un día, hasta tu Cielo llegar.  

Mírame, ¡oh mi Amado y Buen Jesús!, postrado en tu santísima presencia; te ruego con el 
mayor fervor de mi alma que imprimas en mi corazón, vivos sentimientos de fe, esperanza 

y caridad, un verdadero dolor de mis pecados y un firme propósito de jamás ofenderos; 
mientras que yo, con todo el amor y toda la compasión de que soy capaz, voy considerando 

vuestras cinco llagas, teniendo presente lo que dijo de Tí ¡oh Buen Jesús!, el santo profeta 
David: “Han taladrado mis manos y mis pies, y se pueden contar todos mis huesos”. 

Amén.  
 

===================== 
Ángeles y Serafines ayudadme a bendecir, a Jesús Sacramentado que acabo de recibir.  
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Ed the Plumber
Ed the Carpenter
630.663.1444
Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT
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